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Safety Information
Chargers and Battery Packs
It is normal for the Battery Pack to become warm when charging.
Chargers operate in a 50° to 85° F (10° to 30° C) environment. Do not expose them to 
freezing temperatures or direct sunlight.
Do not place anything in the charger other than the handset or single Battery Pack as 
appropriate, to avoid bending the contacts. Bent contacts can keep the Battery Pack 
from charging.
Only use Avaya Battery Packs with Avaya chargers.
Never use a non-Avaya charging unit as it could damage the Battery Pack.
Only use the original plug-in power adapter for the chargers.
Contact your service representative for assistance if you have a faulty Battery Pack or a 
problem with your charger.  

! Do not immerse the Battery Pack in water or throw into fire.
Do not throw away the Battery Pack with your domestic waste. Take 
used Battery Packs to an appropriate collection point for recycling or 
send them back to your supplier or servicing agent.

! All batteries can cause property damage and/or bodily injury, such as 
burns, if a conductive material such as jewelry, keys, or beaded chains 
touches exposed terminals. The conductive material may complete an 
electrical circuit (short circuit) and become quite hot. Exercise care in 
handling any charged battery, particularly when placing it inside a 
pocket, purse, or other container with metal objects.
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Wireless Telephones 

Operational Warnings
Potentially Explosive Atmospheres
Turn off your handset prior to entering any area with a potentially explosive atmosphere. 
Do not remove, install, or charge batteries in such areas. Sparks in a potentially explo-
sive atmosphere can cause an explosion or fire resulting in bodily injury or even death.

! WARNING: Changes or modifications to this equipment that are not 
approved by Avaya may cause this equipment to fail to comply with 
part 15 of the FCC rules, voiding the user’s authority to operate this 
equipment.

! WARNING: Avaya products contain no user-serviceable parts inside. 
Refer servicing to qualified service personnel.

It is recommended that standard acceptance procedures be followed 
prior to operating this equipment in proximity of life-support systems.

Earpiece may retain magnetic objects.

! Areas with potentially explosive atmospheres include fueling areas 
such as below decks on boats, fuel or chemical transfer or storage 
facilities, areas where the air contains chemicals or particles such as 
grain, dust, or metal powders, and any other area where you would nor-
mally be advised to turn off your vehicle engine. Areas with potentially 
explosive atmospheres are often posted, but not always.
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Electromagnetic Interference and Compatibility 

Facilities
To avoid electromagnetic interference and/or compatibility conflicts, turn off your hand-
set in any facility where posted notices instruct you to do so. Hospitals or health care 
facilities may be using equipment that is sensitive to external RF energy. 

Pacemakers
The Health Industry Manufacturers Association recommends that a minimum separation 
of 6 inches (15 cm) be maintained between a handheld, wireless-radio product and a 
pacemaker. These recommendations are consistent with the independent research by, 
and recommendations of, Wireless Technology Research. Persons with pacemakers 
should:
• ALWAYS keep the handset more than 6 inches (15 cm) from their pacemaker when 

the handset is turned on. 
• Not carry the handset in a breast pocket. 
• Use the ear opposite the pacemaker to minimize the potential for

 interference.
• Turn the handset off immediately if you have any reason to suspect that interfer-

ence is taking place. 

Hearing Aids
Some digital wireless handsets may interfere with some hearing aids. The Phone 
Settings option—Use Hearing Aid—is designed to improve the audio for 
hearing aid users. If interference persists, you may want to consult your hearing-aid 
manufacturer to discuss alternatives. 

Other Medical Devices
If you use any other personal medical device, consult the manufacturer of your device to 
determine if it is adequately shielded from external RF energy. Your physician may be 
able to assist you in obtaining this information.

Nearly every electronic device is susceptible to electromagnetic inter-
ference (EMI) if inadequately shielded, designed, or otherwise config-
ured for electromagnetic compatibility.
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Use While Driving
Campus installations and warehouse facilities that use vehicles such as forklifts or golf 
carts should abide by these guidelines when using wireless telephones:
• Give full attention to driving and to the road, aisle, or path.
• Use hands-free operation, if available.
• Pull off the road, aisle, or path and park before making or answering a call.

For Vehicles Equipped with an Airbag
Do not place a portable device in the area over the airbag or in the airbag deployment 
area. An airbag inflates with great force. If a handset is placed in the airbag deployment 
area and the airbag inflates, the handset may be propelled at high speed and cause 
serious injury to occupants of the vehicle. 
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Informations Concernant La Sécurité
Chargeurs et batteries
Il est normal que la batterie chauffe au cours du chargement.
Les chargeurs fonctionnent dans un environnement où la température est comprise entre 
10 ° et 30 °C (soit 50 ° à 85 °F). Ne les exposez pas directement au soleil, ni à des 
températures négatives.
Ne placez dans le chargeur aucun objet autre que le combiné ou la batterie, selon les 
cas, pour éviter d’endommager les contacts. Si les contacts sont abîmés, la batterie ne 
pourra pas se charger correctement.
Utilisez exclusivement des batteries Avaya avec les chargeurs Avaya.
N’utilisez jamais de chargeurs autres que ceux de la gamme Avaya car ils risqueraient 
d’endommager la batterie.
Utilisez toujours l’adaptateur d’alimentation fourni avec les chargeurs.
Si votre batterie est défectueuse ou en cas de problème avec votre chargeur, 
contactez le représentant du service à la clientèle pour obtenir une assistance. 

! Ne plongez pas la batterie dans l'eau et ne la jetez pas au feu.
Ne jetez pas la batterie avec vos ordures ménagères. Déposez les bat-
teries usagées à un point de recyclage ou renvoyez-les à votre fournis-
seur ou agent de maintenance.

! Toutes les batteries peuvent entraîner des dommages maté-riels et/ou 
des blessures corporelles, par exemple des brûlures, si un matériau 
conducteur comme un bijou, des clés ou des chaînes à perles entrent en 
contact avec les bornes exposées. Le matériau conducteur peut refermer 
un circuit électrique (court-circuit) et devenir assez chaud. Soyez vigi-
lant lorsque vous manipulez une batterie chargée, en particulier si vous 
la placez à l'intérieur d'une poche, d'un porte-monnaie ou de tout autre 
réceptacle contenant des objets métalliques.
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Téléphones sans fil 

Avertissements concernant le fonctionnement
Atmosphères potentiellement explosives
Mettez votre combiné hors tension avant d’entrer dans une zone présentant une atmo-
sphère potentiellement explosive. Ne retirez pas, n’installez pas et ne chargez pas les 
piles dans ces zones. Dans une atmosphère potentiellement explosive, des étincelles 
peuvent provoquer une explosion ou un incendie, entraînant des blessures corporelles, 
voire la mort.

! AVERTISSEMENT : Toute modification apportée à cet équipement qui 
n'a pas été expressément approuvée par Avaya peut altérer la confor-
mité de l'appa-reil à la section 15 des normes de la FCC, annulant 
alors votre droit d'utiliser cet appareil.

! AVERTISSEMENT : Les produits de Avaya ne contiennent aucune pièce 
réparable par l'utilisateur. Pour toute réparation, adressez-vous à un 
technicien qualifié.

Il est recommandé de suivre les procédures d'acceptation standard 
avant d'utiliser cet équipement à proximité d'équipements d'assis-
tance respiratoire.

L'écouteur peut contenir des objets magnétiques.
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Interférences électromagnétiques et compatibilité

Établissements particuliers
Pour éviter les interférences électromagnétiques et tout problème de compatibilité, 
mettez votre combiné hors tension dans tout établissement où des panneaux vous 
invitent expressément à l’éteindre. Les hôpitaux ou les centres de santé sont suscepti-
bles d’utiliser des équipements sensibles à l’énergie externe des radio-fréquences. 

Stimulateurs cardiaques
L’association des fabricants de matériel médical recommande que les équipements 
radio portables sans fil soient maintenus à une distance minimale de 15 centimètres 
des stimulateurs cardiaques. Ces recommandations sont conformes aux recherches et 
aux recommandations du cabinet indépendant Wireless Technology Research. Il est 
recommandé aux personnes portant un stimulateur cardiaque de : 
• TOUJOURS maintenir le combiné, lorsqu’il est sous tension, à une distance mini-

male de 15 cm de leur stimulateur cardiaque ; 
• ne pas porter le combiné dans une poche proche de leur cœur ; 
• utiliser l’oreille du côté opposé à celui du stimulateur cardiaque pour minimiser les 

interférences potentielles ; 
• mettre immédiatement hors tension le combiné s’ils soupçonnent le moindre 

problème d’interférences. 

! Les zones à atmosphère potentiellement explosive auxquelles il est fait 
référence ci-dessus comprennent les zones de ravitaillement en car-
burant, par exemple les ponts inférieurs de bateaux, les installations 
de transvasement ou d'entreposage de carburant ou de produits 
chimiques, les zones où l'air contient des produits chimiques ou des 
particules telles que des grains, des poussières ou des poudres métal-
liques et toute autre zone où il vous est généralement recommandé 
d'éteindre le moteur de votre véhicule. Les zones à atmosphère poten-
tiellement explosive sont souvent, mais pas toujours, clairement sig-
nalées.

Quasiment tous les appareils électroniques sont sensibles aux inter-
férences électromagnétiques (EMI) s'ils ne sont pas convenablement 
protégés, conçus ou configurés pour être compatibles avec ce type 
d'énergie.
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Prothèses auditives
Certains combinés sans fil numériques peuvent gêner le fonctionnement des prothèses 
auditives. L’option Phone Settings—Use Hearing Aid—vise à améliorer la 
qualité audio pour les utilisateurs portant une prothèse auditive. Si les interférences per-
sistent, il peut s’avérer préférable de consulter le fabricant de la prothèse auditive pour 
discuter d’autres solutions.

Autres appareils médicaux
Si vous utilisez un autre appareil médical, consultez son fabricant afin de déterminer s’il 
est suffisamment protégé contre l’énergie RF externe. Votre médecin peut vous aider à 
obtenir ces informations.

Utilisation au volant
Si vous conduisez des véhicules, par exemple des chariots élévateurs à fourche ou des 
voiturettes de golfe, sur votre campus ou au sein de vos entrepôts, vous devez respecter 
les lois et réglementations régissant l’usage des téléphones portables au volant :
• Vous devez être très attentif à la route, à l’allée ou au chemin où vous 

circulez.
• Utilisez la fonction mains libres, si celle-ci est disponible.
• Le cas échéant, arrêtez-vous et garez-vous sur le côté de la route, de l’allée ou du 

chemin avant d’effectuer un appel ou d’y répondre. 

Pour les véhicules équipés d'un airbag
Ne posez pas un combiné portable sur un airbag ou dans sa zone de déploiement. Les 
airbags se gonflent avec puissance. Si un combiné est posé dans sa zone de déploiement 
et l’airbag se gonfle, le combiné risque d’être violemment projeté à l’intérieur du véhi-
cule et de blesser gravement les occupants. 
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Información De Seguridad
Cargadores y baterías
Durante la carga, es normal que la batería se torne caliente.
Los cargadores funcionan a una temperatura ambiente de 50 a 85 °F (10 a 30 °C). No 
los exponga a temperaturas heladas o a la luz solar directa.
Para evitar doblar los contactos, no coloque nada en el cargador a excepción del teléfono 
o la batería única, según corresponda. Los contactos doblados pueden impedir que se 
cargue la batería.
Utilice sólo baterías Avaya con los cargadores Avaya.
Jamás utilice una unidad de carga que no sea Avaya ya que podría dañar la 
batería.
Utilice sólo el adaptador conectable original de energía eléctrica para los cargadores.
En caso de una batería defectuosa o un problema con el cargador, contacte al represen-
tante de reparación para obtener asistencia. 

! No sumerja la batería en agua ni la arroje al fuego.
No deseche la batería junto con los residuos domésticos. Deposite las 
baterías usadas en un lugar de recolección ade-cuado para su reci-
claje o envíelas al proveedor o al agente de reparación.

! Todas las baterías pueden causar daños a la propiedad o lesiones cor-
porales, como quemaduras, si un material conductor, como joyas, 
llaves o cadenas, entra en contacto con los terminales expuestos. El 
material conductor puede cerrar un circuito eléctrico (cortocircuito) y 
tornarse muy caliente. Tenga cuidado al manipular baterías cargadas, 
especialmente al colocarlas en bolsillos, carteras u otro receptáculo 
con objetos metálicos.
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Teléfonos inalámbricos

Advertencias de funcionamiento
Atmósferas potencialmente explosivas
Apague el teléfono antes de ingresar a un área con atmósfera potencialmente explosiva. 
No quite, instale o cargue baterías en dichas áreas. En una atmósfera potencialmente 
explosiva, las chispas pueden causar explosiones o incendio, y provocar lesiones corpo-
rales o incluso la muerte. 

! ADVERTENCIA: Los cambios o modificaciones en el equipo que no 
estén autorizados por Avaya pueden causar un incumplimiento del 
párrafo 15 de las disposiciones de la FCC (Comisión Federal de Comu-
nicaciones de EE. UU.) por parte de dicho equipo, y anular así la 
autoridad del usuario para utilizarlo.

! ADVERTENCIA: Los productos Avaya no contienen piezas reparables 
por el usuario en su interior. Las reparaciones deben ser hechas por 
personal de reparación calificado.

Antes de hacer funcionar el equipo cerca de sistemas de soporte vital, 
se recomienda seguir los procedimientos de aceptación estándar.

El auricular puede contener objetos magnéticos.

! Las áreas con atmósferas potencialmente explosivas comprenden áreas 
de carga de combustible, tales como debajo de la cubierta de embarca-
ciones, lugares de almacenamiento o transferencia de combustible o 
productos químicos, áreas donde el aire contenga sustancias químicas 
o partículas, como granos, polvo o polvos de metal y cualquier otra 
área donde habitualmente se recomiende apagar el motor del vehículo. 
Con frecuencia, pero no siempre, las áreas con atmósferas potencial-
mente explosivas están señaladas.
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Interferencia electromagnética y compatibilidad 

Establecimientos
Para evitar la interferencia electromagnética o conflictos de compatibilidad, apague el 
teléfono en cualquier lugar donde haya anuncios que lo ordenen. Los hospitales o centros 
de atención médica pueden utilizar equipos sensibles a la energía de RF externa. 

Marcapasos
La Asociación de Fabricantes de la Industria de la Salud (Health Industry Manufacturers 
Association) recomienda mantener una distancia mínima de 6 pulgadas (15 cm) entre 
un aparato de radio inalámbrico de mano y un marcapasos. Dichas recomendaciones 
guardan coherencia con las investigaciones independientes y recomendaciones de Wire-
less Technology Research. Las personas con marcapasos deben: 
• Mantener SIEMPRE el teléfono a más de 6 pulgadas (15 cm) del marcapasos 

cuando el teléfono está encendido. 
• No llevar el teléfono en un bolsillo superior. 
• Utilizar la oreja contraria al marcapasos para minimizar el potencial de 

interferencia. 
• Apagar de inmediato el teléfono ante cualquier motivo de sospecha de 

interferencia. 

Audífonos
Algunos teléfonos inalámbricos digitales pueden interferir con ciertos audífonos. La 
opción Use Hearing Aid de Phone Settings está diseñada para mejorar el 
audio de los usuarios de audífonos. Si la interferencia continúa, se recomienda consultar 
otras alternativas al fabricante del audífono. 

Otros dispositivos médicos
Si usted utiliza otro dispositivo médico personal, consulte al fabricante del dispositivo 
para determinar si se encuentra protegido adecuadamente de la energía de RF externa. 
Su médico quizás pueda ayudarlo a obtener dicha información.

Casi todos los dispositivos electrónicos son susceptibles a la interfer-
encia electromagnética (IEM) si no han sido adecuadamente protegi-
dos, diseñados o configurados para la compatibilidad 
electromagnética.
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Uso al conducir
Las instalaciones en espacios abiertos y plantas de depósito que utilizan vehículos, 
como horquillas elevadoras o carros de golf, deben seguir estas pautas al utilizar telé-
fonos inalámbricos:
• Prestar suma atención al camino, senda o pasillo y al conducir.
• Utilizar dispositivos de manos libres, en caso de haberlos.
• Apartarse del camino, senda o pasillo y estacionar antes de hacer o atender una 

llamada. 

Vehículos equipados con bolsa de aire
No coloque un teléfono portátil sobre el área de la bolsa de aire o en el área de des-
pliegue de ésta. La bolsa de aire se infla con gran fuerza. Si el teléfono se coloca en el 
área de despliegue de la bolsa de aire y ésta se infla, el teléfono podrá ser expulsado a 
gran velocidad y causar lesiones graves a los ocupantes del vehículo. 
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Sicherheits Informationen
Ladegeräte und Akkus
Eine Erwärmung des Akkus während des Ladevorgangs ist völlig normal.
Die Betriebstemperatur von Ladegeräten liegt zwischen 10 und 30 °C. Setzen Sie die 
Geräte weder Temperaturen um den Gefrierpunkt noch direkter Sonneneinstrahlung aus.
Platzieren Sie keine anderen Gegenstände, sondern nur das Handgerät bzw. einen einzel-
nen Akku in das Ladegerät, damit die Kontakte nicht verbogen werden. Wenn die Kon-
takte verbogen sind, kann der Akku möglicherweise nicht mehr aufgeladen werden.
Verwenden Sie mit Ladegeräten von Avaya nur Akkus von Avaya.
Verwenden Sie niemals Ladegeräte, die nicht von Avaya hergestellt wurden, da sie zu 
Beschädigungen der Akkus führen können.
Verwenden Sie ausschließlich das Original-Netzteil für die Ladegeräte.
Wenden Sie sich bei einem schadhaften Akku oder einem Problem mit dem Ladegerät an 
den Kundendienst. 

! Tauchen Sie den Akku nicht ins Wasser, und werfen Sie ihn nicht ins 
Feuer.
Entsorgen Sie den Akku nicht im Hausmüll. Bringen Sie alte Akkus zu 
einer Recycling-Sammelstelle, oder schicken Sie sie an Ihren Händler 
oder an den Kundendienst zurück.

! Alle Akkus können zu Beschädigungen und/oder Verletzungen wie z. B. 
Verbrennungen führen, wenn Gegenstände aus leitendem Material wie 
Schmuck, Schlüssel oder Perlenketten mit freiliegenden Polen in Kon-
takt kommen. Das leitende Material kann einen Kurzschluss auslösen 
und sehr heiß werden. Bei der Handhabung aufgeladener Akkus ist 
Vorsicht geboten. Insbesondere, wenn sie in eine Tasche, Handtasche 
oder einen anderen Behälter mit Metallgegenständen gelegt werden.
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Schnurlostelefone 

Warnhinweise zum Betrieb
Potenziell explosive Umgebungsluft
Schalten Sie das Handgerät aus, bevor Sie einen Bereich mit potienziell explosiver Umge-
bungsluft betreten. In solchen Bereichen dürfen keine Akkus entfernt, eingesetzt oder 
aufgeladen werden. Funken können hier eine Explosion oder ein Feuer auslösen und 
somit zu Verletzungen oder sogar zum Tode führen. 

! VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich 
von Avaya gebilligt wurden, können zu einem Verstoß gegen Teil 15 der 
FCC-Vorschriften und zum Erlöschen der Nutzungsberechtigung 
führen.

! VORSICHT: Innerhalb von Avaya Produkten befinden sich keine vom 
Benutzer zu wartenden Teile. Überlassen Sie alle Reparatur- und War-
tungsarbeiten qualifiertem Service-personal.

Es wird empfohlen, das Gerät vor dem Einsatz in der Nähe von leb-
enserhaltenden Systemen nach Standardverfahren auf Unbedenklich-
keit zu testen.

In der Hörmuschel können magnetische Gegenstände hängen bleiben.

! Zu Bereichen mit potentiell explosiver Umgebungsluft gehören Brennst-
offzufuhrbereiche wie z. B. unter Deck auf Booten, Einrichtungen zum 
Umschlag oder zur Lagerung von Brennstoff oder Chemikalien, Bereiche 
mit chemikalien- oder partikelhaltiger Luft wie z. B. Getreide, Staub 
oder Metallpuder, sowie alle anderen Bereiche, in denen normalerweise 
zum Aus-schalten des Fahrzeugmotors geraten wird. In Bereichen mit 
potenziell explosiver Umgebungsluft sind in der Regel entsprechende 
Warnschilder aufgestellt.
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Elektromagnetische Störungen und Kompatibilität 

Einrichtungen
Um elektromagnetische Störungen und/oder Kompatibilitätskonflikte zu vermeiden, 
schalten Sie das Handgerät in allen Einrichtungen aus, in denen angeschlagene Hin-
weise Sie dazu anhalten. Krankenhäuser oder medizinische Einrichtungen verwenden 
möglicherweise Geräte, die gegenüber externer HF-Energie empfindlich sind. 

Schrittmacher
Die Health Industry Manufacturers Association empfiehlt, zwischen einem handgehalt-
enen, drahtlosen Funkgerät und einem Schrittmacher einen Mindest-abstand von 15 cm 
einzuhalten. Diese Empfehlung stimmt mit unabhängigen Forschungsergebnissen und 
den Empfehlungen von Wireless Technology Research überein. Personen mit einem 
Schrittmacher sollten folgende Punkte beachten: 
• Halten Sie das eingeschaltete Handgerät IMMER mindestens 15 cm von Ihrem 

Schrittmacher entfernt. 
• Stecken Sie das Handgerät nicht in eine Brusttasche. 
• Verwenden Sie das dem Schrittmacher gegenüberliegende Ohr, um die Gefahr einer 

Störung zu minimieren. 
• Schalten Sie das Handgerät sofort aus, wenn Grund zur Annahme besteht, dass 

eine Störung vorliegt. 

Hörgeräte
Einige digitale drahtlose Handgeräte können bei manchen Hör-geräten Störungen her-
vorrufen. Die Option Phone Settings—Use Hearing Aid—soll die Tonqual-
ität für Benutzer mit Hörgerät verbessern. Sollten dennoch Störungen auftreten, ist es 
u. U. ratsam, sich bei dem Hersteller des Hörgeräts nach Alternativen zu erkundigen. 

Andere medizinische Geräte
Wenn Sie andere persönliche medizinische Geräte verwenden, erkundigen Sie sich bei 
dem Hersteller des betreffenden Geräts, ob es angemessen gegen externe HF-Energie 
abgeschirmt ist. Ihr Arzt kann Ihnen beim Einholen dieser Informationen wahrscheinlich 
behilflich sein.

Fast jedes elektronische Gerät ist gegenüber elektromagnetischen 
Störungen empfindlich, wenn es zur Sicherung der elektromagnetischen 
Kompatibilität unzureichend abgeschirmt, entworfen oder konfiguriert 
ist.
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Telefonieren während des Fahrens
Bei Campus-Installationen und Lagereinrichtungen, bei denen Fahrzeuge wie Gabelsta-
pler oder Golfwagen verwendet werden, gelten für die Verwendung von Schnurlostele-
fonen folgende Richtlinien:
• Konzentrieren Sie sich beim Fahren und Gehen in erster Linie auf den Verkehr und 

die Straße bzw. den Weg.
• Telefonieren Sie, wenn immer möglich, freihändig.
• Halten Sie am Straßen- bzw. Wegesrand an, bevor Sie einen Anruf tätigen oder 

entgegennehmen. 

Bei mit einem Airbag ausgestattete Fahrzeuge
Legen Sie ein tragbares Handgerät keinesfalls auf den Airbag oder in den Inflationsbere-
ich des Airbags. Ein Airbag wird mit großer Wucht aufgeblasen. Befindet sich ein Handg-
erät im Inflationsbereich, während der Airbag aufgeht, kann es mit hoher 
Geschwindigkeit geschleudert werden und zu schweren Verletzungen der Fahrzeuginsas-
sen führen. 
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Informazioni Di Sicurezza
Caricabatteria e batterie
Durante la fase di ricarica, è normale che la batteria si riscaldi.
I caricabatteria sono funzionanti a una temperatura ambientale compresa tra 
10° e 30° C. Non esporli a temperature sotto zero o alla luce solare diretta.
Per evitare di piegare i contatti, non inserire nel caricabatteria altri oggetti che non siano 
il ricevitore o la singola batteria come appropriato. I contatti piegati possono impedire la 
ricarica della batteria.
Con i caricabatteria Avaya utilizzare solo batterie Avaya.
Non utilizzare mai un caricabatteria diverso in quanto potrebbe danneggiare la 
batteria.
Per i caricabatteria utilizzare solo gli alimentatori forniti.
Per assistenza con una batteria difettosa o problemi con il caricabatteria, contattare il 
rappresentante dell’assistenza. 

! Non immergere in acqua o gettare nel fuoco la batteria.
Non gettare la batteria con i rifiuti domestici. Riciclare le batterie 
usate nei centri di raccolta appropriati o restituirle al fornitore o al 
rappresentante dell'assistenza.

! Tutte le batterie possono causare danni alle proprietà e/o lesioni per-
sonali quali bruciature, se un materiale conduttivo quale gioielli, chi-
avi o catenelle tocca i terminali esposti. Il materiale conduttivo può 
completare il circuito elettrico (cortocircuito) e diventare molto caldo. 
Prestare attenzione quando si maneggia qualsiasi batteria carica, in 
particolar modo quando la si ripone in tasca, in borsa o in un altro 
contenitore con oggetti metallici.
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Telefoni wireless 

Avvisi sul funzionamento
Ambienti potenzialmente esplosivi
Spegnere il ricevitore prima di accedere ad aree con atmosfera potenzialmente esplo-
siva. In tali aree non rimuovere, installare o ricaricare le batterie. Le scintille in un ambi-
ente con atmosfera potenzialmente esplosiva possono essere all’ori-gine di esplosioni o 
incendi che potrebbero causare lesioni personali o decessi.  

! ATTENZIONE: variazioni o modifiche a questa apparecchiatura non 
approvate da Avaya possono comprometterne la conformità con la sez-
ione 15 delle norme FCC, annullando l'autorità dell'utente a utilizzare 
tale apparecchiatura.

! ATTENZIONE: i prodotti Avaya non contengono componenti che 
possono essere riparati dall'utente. Per l'assistenza, rivolg-
ersi a personale qualificato.

Si consiglia di seguire le procedure di accettazione standard prima di 
utilizzare questa apparecchiatura in prossimità di sistemi di riani-
mazione.

L'auricolare potrebbe attrarre oggetti magnetici.

! Gli ambienti potenzialmente esplosivi includono aree di riforn-
imento quali ponti di coperta di navi, strutture per il trasferi-
mento o lo stoccaggio di combustibili e composti chimici, aree 
in cui l'aria contiene composti chimici o particelle quali grani, 
polvere o polveri di metallo e qualsiasi altra area dove gen-
eralmente viene consigliato di spe-gnere il motore del veicolo. 
Gli ambienti potenzialmente esplosivi sono generalmente seg-
nalati ma non sempre.
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Interferenza elettromagnetica e compatibilità 

Strutture
Per evitare interferenze elettromagnetiche e/o conflitti di compatibilità, spe-gnere il 
ricevitore in qualsiasi struttura dove siano affissi avvisi che lo richiedono. Le strutture 
ospedaliere o sanitarie potrebbero utilizzare attrezzature sensibili a frequenze RF 
esterne. 

Stimolatori cardiaci (pacemaker)
La Health Industry Manufacturers Association raccomanda di mantenere una distanza 
minima di 15 cm tra un prodotto radio wireless portatile e uno stimolatore cardiaco. 
Queste raccomandazioni sono consistenti con le ricerche indipendenti e raccomandazioni 
di Wireless Technology Research. Le persone con uno stimolatore cardiaco devono: 
• Mantenere SEMPRE il ricevitore acceso a più di 15 cm dallo stimolatore cardiaco. 
• Non trasportare il ricevitore in una taschino all’altezza del petto. 
• Utilizzare l’orecchio sul lato opposto allo stimolatore cardiaco per ridurre il rischio 

di interferenze. 
• Spegnere immediatamente il ricevitore nel caso si sospetti una possibile interfer-

enza. 

Apparecchi acustici
Alcuni ricevitori digitali wireless potrebbero interferire con determinati apparecchi acus-
tici. L’opzione Phone Settings (Impostazioni telefono)—Use Hearing Aid 
(Utilizza apparecchio acustico) è progettata per migliorare l’audio per utenti che utilizzano 
apparecchi acustici. Se le interferenze persistono, è consigliabile consultare il produttore 
dell’apparecchio acustico per discutere possibili alternative. 

Altri dispositivi medici
Se si utilizzano altri dispositivi medici personali, consultare il produttore del di-spositivo 
per determinare se è adeguatamente schermato contro frequenze RF esterne. Il proprio 
medico può essere in grado di aiutarvi ad ottenere queste informazioni.

Quasi tutti i dispositivi elettronici sono soggetti a interferenze elettro-
magnetiche (EMI) se non sono correttamente schermati, progettati o 
altrimenti configurati per la compatibilità elettromagnetica.
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Utilizzo durante la guida
I campus e le strutture di stoccaggio dove vengono utilizzati veicoli quali elevatori a 
forca o carrelli da golf, devono rispettare le seguenti indicazioni per l’utilizzo dei telefoni 
wireless.
• Prestare attenzione alla guida e alla strada, corsia o percorso.
• Se disponibile, utilizzare la modalità viva voce.
• Prima di effettuare o rispondere a una chiamata, parcheggiare sul lato della 

strada, della corsia o del percorso. 

Per veicoli equipaggiati con airbag
Non riporre un ricevitore portatile nell’area sopra all’airbag o quella di attiva-zione 
dell’airbag. L’airbag si gonfia con grande forza. Se il ricevitore è riposto nell’area di atti-
vazione dell’airbag e questo viene attivato, il ricevitore può essere sospinto ad alta 
velocità e causare gravi lesioni agli occupanti del veicolo. 
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